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4 프랑스어 미니학습지 - Native 1

A Tu sais, à                      de ton père, et bien il y a quelque chose 
que je                                te dire…
있잖아, 네 아버지에 대해서 말인데, 그러니까 너에게 말하고 싶은 게 있는데...

B Ah ! Qu'est-ce qui s'est passé ?                      de                      
                                             cette fois, s’il te plaît.
무슨 일이야? 이번에는 돌려서 말하지 말아줘.

A                     on habitait à Marseille, tu te                      de notre 
voisine Viviane ? En                … 
우리가 Marseille에서 살았을 때 우리의 이웃이었던 Viviane를 기억해? 사실은...

B Ah oui, je me                      d’elle. Mais qu’est-ce qu’il s’est 
                     ?                      de tourner                      du             , dis-
moi. 
응, 기억나. 그런데 무슨 일이 있었어? 돌려서 말하지 말고 말해줘. 

A Il y a                                             ,                      tu étais petite, 
nous sommes allés en vacances en Espagne.                      ces 
vacances, quelque chose d’assez                      s’est passé.
몇 년 전에 네가 어렸을 때 우리가 스페인에 휴가를 갔었잖아. 휴가 동안 꽤 이상한 일이 있었어. 

B Pourquoi tu                      autour du pot                      ça ? 
                     aux                      !
왜 그렇게 돌려서 말해? 사실대로 말해봐!

Jour tourner autour du pot
돌려 말하다 001

어휘 en venir à ~에 이르다•fait (m) 요점, 일
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A Et                 , si je                           bien, c’est parce que tu as adoré 
ce film que tu as décidé de                      acteur ?
그러면 내가 제대로 이해한 거라면, 네가 그 영화를 무척 좋아했기 때문에 배우가 되기로 결심한 
거야?

B Non, non.            n’a                                    . Ce film est                      
mais j’ai toujours                      devenir acteur                      que je 
suis petit. 
아니야. 아무 상관이 없어. 그 영화는 훌륭하지만 나는 어렸을 때부터 항상 배우가 되고 싶었어. 

A Si tu as                      de partir en Europe, c’est pour                      ta 
famille ? 
네가 유럽으로 떠나기로 결심한 거라면, 가족들을 다시 만나기 위해서야?

B Ça n’a                 à                , j’avais                                           de 
voyager après avoir quitté mon                                          . 
아무 상관이 없어. 전 직장을 떠나고 나서 여행하고 싶었을 뿐이야. 

A C’est à                      moi qu’ils ont                      la date                      ? 
나 때문에 그들이 마감일을 연기한 거야?

B Non,            n’a rien à voir                            . C’est                      qu’ils 
avaient                      de plus de                     .  
아니, 너와는 아무 상관이 없어. 그들이 시간이 더 필요했기 때문이야. 

Jour Ça n’a rien à voir 
아무 상관이 없다 002

어휘 repousser 미루다, 연기하다•date limite (f) 마감일
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A Qui va bien pouvoir s’occuper de la                      de cette 
                     au                  de la faillite ?
누가 파산 직전에 있는 그 회사를 잘 관리할 수 있을까요?

B Écoutez, les                                ont décidé de nommer une 
nouvelle équipe pour                      les                      en                 .
있잖아요, 투자자들은 이를 책임지기 위해 새로운 팀을 임명하기로 결정했어요. 

A J’aime bien quand les                                          .
일이 진전이 있을 때 좋아요. 

B Je suis comme ça aussi. J’ai                      de                      les choses 
en                     . Sinon j’ai l’                         que ça n’avance pas.
나도 그래요. 일을 책임지지 않으면 진전되지 않는 것 같아요. 

A Si c’est pas ton père qui                      les                      dans la 
cuisine, qui va bien pouvoir le faire ?
너의 아버지가 부엌 공사를 하는 게 아니라면 누가 잘해낼 수 있을까?

B Je pense qu’il faut                      les                      en main et trouver
                                                             .   
이 일을 떠맡아야 하고 빨리 누군가를 구해야 한다고 생각해. 

Jour prendre les choses en main 
떠맡다, 책임지다003

어휘 gestion (f) 경영, 관리•faillite (f) 파산•investisseur (m) 투자가•nommer 임명하다
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A Oh ! Mais je ne t’ai pas                     … Hier, j’ai                      ton ex-
copine avec son nouveau petit copain.
내가 너에게 얘기하지 않았지.. 어제 새 남자친구와 있는 너의 옛날 여자친구와 마주쳤어. 

B Et ? Je m’en fous. Pourquoi tu me              ça ? Ça                             
ni                      ni                      si elle rencontre quelqu’un d’autre. 
그래서? 내가 알 바는 아니야. 왜 그런 이야기를 하는 거야? 그녀가 다른 누군가를 만나든 나와는 
상관이 없어. 

A Et dire que le                            ne t’a pas choisi pour ce premier 
                 qui était                                fait pour toi.
감독이 너에게 정말로 맡는 첫 번째 역할로 너를 선택하지 않았어. 

B Franchement, ça            me                  ni chaud                                . 
J’ai l’                          avec ce métier. Je suis sûre que l’opportunité 
se                             .
솔직히 나와는 상관이 없어. 이 직업에 익숙하거든. 분명 기회가 다시 올 거야.

A Tu as vu le nouveau                      de                      ? 
새로 나온 운동화 모델 봤어? 

B J’ai vu que tout le                      l’adorait, mais moi                       fait 
                                ni froid. 
모두들 무척 좋아하는 건 봤지만 나와는 상관이 없어. 

Jour Ça me fait ni chaud ni froid 
나와는 상관이 없다 004

어휘 véritablement 정말로, 실제로•franchement 솔직하게•opportunité (f) 기회
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A                                 , ça ne s’est pas bien                      avec les 
                           clients.
언뜻 보아 새로운 고객들과 일이 잘 안된 것 같아. 

B Oui, ils sont un                      peu                          et le directeur 
                           leur a dit                      quatre                     .
응, 고객들이 좀 까다로워서 영업 부장님이 그들에게 나쁜 점을 확실히 말해줬어. 

A Rémy a l’air assez                     . Tu sais où il emmène Thomas ? 
Rémy가 화난 것 같아. 그가 어디로 Thomas를 데리러 가는지 알아?

B Je pense qu’il a vraiment pas                      sa remarque sur sa 
                     de travailler. Il va lui dire                                   
                    . 
그가 일하는 방식에 대한 지적이 정말 싫었나 봐. 그에게 나쁜 점을 확실히 말해줄 거야. 

A C’est quoi ce                      dans le bureau du                      ?
상사의 사무실에서 나는 이 소리는 뭐야?

B Je pense qu’il                                               quatre vérités à Victoria.  
분명 Victoria에게 나쁜 점을 확실히 말해주는 게 틀림없어. 

Jour dire à quelqu’un ses quatre vérités
나쁜 점을 확실히 말해주다005

어휘 exigeant(e) 까다로운•remonté(e) 화난•manière (f) 방법, 방식




